
Polski 

Instrukcja obsługi uchwytu na monitor/TV 

Dziękujemy za zakup naszego uchwytu na monitor/TV. Przed rozpoczęciem użytkowania prosimy 
o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami. 

1. Instalacja: 

o Upewnij się, że ściana lub powierzchnia, do której montujesz uchwyt, jest solidna 
i odpowiednio przygotowana. 

o Postępuj zgodnie z załączonymi rysunkami montażowymi. 

o Sprawdź, czy wszystkie elementy montażowe są prawidłowo zamocowane. 

2. Użytkowanie: 

o Przed zawieszeniem monitora/TV upewnij się, że uchwyt jest stabilny. 

o Nie przekraczaj maksymalnego obciążenia określonego w specyfikacji. 

o Regularnie sprawdzaj stan mocowań, aby zapewnić bezpieczeństwo. 

3. Pielęgnacja: 

o Czyść uchwyt miękką, suchą ściereczką. 

o Unikaj stosowania środków chemicznych i rozpuszczalników. 

o Regularnie sprawdzaj elementy mocujące oraz mechanizmy obrotu i regulacji. 

4. Utylizacja: 

o W przypadku zakończenia użytkowania postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami 
dotyczącymi utylizacji odpadów. 

o Nie wyrzucaj uchwytu do zwykłego kosza na śmieci – skontaktuj się z punktem 
zbiórki elektroodpadów. 

English 
User Manual for Monitor/TV Mount 

Thank you for purchasing our monitor/TV mount. Please read the following instructions carefully 
before use. 

1. Installation: 

o Ensure that the wall or surface where the mount is to be installed is sturdy and 
properly prepared. 

o Follow the installation diagrams provided. 

o Verify that all mounting components are securely fastened. 

2. Usage: 

o Before hanging your monitor/TV, confirm that the mount is stable. 

o Do not exceed the maximum load specified in the product specifications. 



o Regularly check the mounting hardware to ensure safety. 

3. Care: 

o Clean the mount with a soft, dry cloth. 

o Avoid using chemical agents or solvents. 

o Regularly inspect the mounting elements and adjustment mechanisms. 

4. Disposal: 

o When disposing of the mount, follow local regulations regarding electronic 
waste. 

o Do not dispose of the mount in regular household waste. Please take it to an 
appropriate e-waste collection facility. 

Čeština 
Uživatelský návod pro držák monitoru/TV 

Děkujeme, že jste si zakoupili náš držák pro monitor/TV. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte 
následující pokyny. 

1. Montáž: 

o Ujistěte se, že stěna nebo povrch, na který bude držák namontován, je pevný a 
řádně připravený. 

o Postupujte podle přiložených montážních nákresů. 

o Zkontrolujte, zda jsou všechny montážní prvky bezpečně upevněny. 

2. Používání: 

o Před zavěšením monitoru/TV se ujistěte, že držák je stabilní. 

o Nepřekračujte maximální zatížení uvedené ve specifikacích. 

o Pravidelně kontrolujte stav upevňovacích prvků pro zajištění bezpečnosti. 

3. Údržba: 

o Držák čistěte měkkým, suchým hadříkem. 

o Vyhněte se použití chemických čisticích prostředků a rozpouštědel. 

o Pravidelně kontrolujte montážní prvky a mechanismy nastavení. 

4. Likvidace: 

o Při likvidaci držáku postupujte podle místních předpisů pro likvidaci 
elektroodpadu. 

o Držák nevyhazujte do běžného odpadu – odevezte jej na sběrné místo 
elektroodpadu. 

Slovenčina 
Návod na použitie držiaka pre monitor/TV 



Ďakujeme, že ste si zakúpili náš držiak pre monitor/TV. Pred začatím používania si, prosím, 
dôkladne prečítajte nasledujúce pokyny. 

1. Inštalácia: 

o Uistite sa, že stena alebo povrch, na ktorý montujete držiak, je pevný a správne 
pripravený. 

o Postupujte podľa priložených montážnych výkresov. 

o Skontrolujte, či sú všetky montážne prvky bezpečne upevnené. 

2. Používanie: 

o Pred zavesením monitora/TV sa uistite, že držiak je stabilný. 

o Neprekračujte maximálne zaťaženie uvedené v technických špecifikáciách. 

o Pravidelne kontrolujte upevnenie, aby ste zabezpečili bezpečnosť. 

3. Starostlivosť: 

o Držiak čistite mäkkou, suchou handričkou. 

o Vyhnite sa používaniu chemických čistiacich prostriedkov a rozpúšťadiel. 

o Pravidelne kontrolujte montážne prvky a nastavovacie mechanizmy. 

4. Likvidácia: 

o Pri likvidácii postupujte podľa miestnych predpisov na elektroodpad. 

o Držiak nevyhadzujte do bežného smeti – odvezte ho na miesto zberu 
elektroodpadu. 

Deutsch 
Bedienungsanleitung für Monitor/TV-Halterung 

Vielen Dank für den Kauf unserer Monitor/TV-Halterung. Bitte lesen Sie die folgenden 
Anweisungen sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt verwenden. 

1. Installation: 

o Stellen Sie sicher, dass die Wand oder Oberfläche, an der die Halterung 
angebracht wird, stabil und richtig vorbereitet ist. 

o Befolgen Sie die beiliegenden Installationszeichnungen. 

o Überprüfen Sie, ob alle Befestigungselemente fest angezogen sind. 

2. Verwendung: 

o Vergewissern Sie sich vor dem Aufhängen Ihres Monitors/TVs, dass die Halterung 
stabil ist. 

o Überschreiten Sie nicht die in den Spezifikationen angegebene maximale 
Belastung. 



o Überprüfen Sie regelmäßig die Befestigungselemente, um Ihre Sicherheit zu 
gewährleisten. 

3. Pflege: 

o Reinigen Sie die Halterung mit einem weichen, trockenen Tuch. 

o Vermeiden Sie die Verwendung von chemischen Reinigungsmitteln oder 
Lösungsmitteln. 

o Kontrollieren Sie regelmäßig die Befestigungsteile und Einstellmechanismen. 

4. Entsorgung: 

o Entsorgen Sie die Halterung gemäß den lokalen Vorschriften für Elektro- und 
Elektronikschrott. 

o Werfen Sie die Halterung nicht in den normalen Hausmüll – bringen Sie sie zu 
einer entsprechenden Sammelstelle. 

Українська 
Інструкція з експлуатації кріплення для монітора/телевізора 

Дякуємо за покупку нашого кріплення для монітора/телевізора. Будь ласка, уважно 
ознайомтеся з наступними інструкціями перед використанням. 

1. Встановлення: 

o Переконайтеся, що стіна або поверхня, до якої кріпиться пристрій, є міцною 
та правильно підготовленою. 

o Дотримуйтесь інструкцій за наданими схемами монтажу. 

o Перевірте, що всі кріпильні елементи надійно закріплені. 

2. Використання: 

o Перед тим як повісити монітор/телевізор, переконайтеся в стабільності 
кріплення. 

o Не перевищуйте максимальне навантаження, зазначене у специфікаціях. 

o Регулярно перевіряйте стан кріплень для забезпечення безпеки. 

3. Догляд: 

o Очищуйте кріплення м’якою, сухою ганчіркою. 

o Уникайте використання агресивних хімічних засобів та розчинників. 

o Регулярно перевіряйте стан кріпильних елементів і механізмів регулювання. 

4. Утилізація: 

o При утилізації дотримуйтесь місцевих правил щодо електронних відходів. 

o Не викидайте кріплення разом із звичайним побутовим сміттям – зверніться 
до пункту прийому електроніки. 



Română 
Manual de utilizare pentru suportul de monitor/TV 

Vă mulțumim pentru achiziționarea suportului nostru pentru monitor/TV. Vă rugăm să citiți cu 
atenție următoarele instrucțiuni înainte de utilizare. 

1. Instalare: 

o Asigurați-vă că peretele sau suprafața pe care se montează suportul este solidă 
și bine pregătită. 

o Urmați diagramele de instalare furnizate. 

o Verificați dacă toate componentele de fixare sunt bine strânse. 

2. Utilizare: 

o Înainte de a agăța monitorul/TV-ul, asigurați-vă că suportul este stabil. 

o Nu depășiți sarcina maximă specificată în documentație. 

o Verificați periodic elementele de fixare pentru a asigura siguranța. 

3. Întreținere: 

o Curățați suportul cu o cârpă moale și uscată. 

o Evitați utilizarea substanțelor chimice agresive și a solvenților. 

o Inspectați regulat componentele de fixare și mecanismele de reglare. 

4. Eliminare: 

o La eliminare, respectați reglementările locale privind deșeurile electronice. 

o Nu aruncați suportul împreună cu deșeurile menajere – depuneți-l la un centru 
autorizat de colectare a deșeurilor electronice. 

Magyar 
Felhasználói útmutató monitor/TV tartóhoz 

Köszönjük, hogy megvásárolta monitor/TV tartónkat. Kérjük, használat előtt figyelmesen olvassa 
el az alábbi utasításokat. 

1. Telepítés: 

o Győződjön meg arról, hogy a fal vagy felület, ahová a tartót rögzíti, stabil és 
megfelelően előkészített. 

o Kövesse a mellékelt telepítési rajzokat. 

o Ellenőrizze, hogy minden rögzítő elem biztonságosan van-e rögzítve. 

2. Használat: 

o Mielőtt felakasztaná a monitort/TV-t, ellenőrizze, hogy a tartó stabil-e. 

o Ne lépje túl a termék specifikációjában meghatározott maximális teherbírást. 

o Rendszeresen ellenőrizze a rögzítő elemek állapotát a biztonság érdekében. 



3. Karbantartás: 

o Tisztítsa a tartót puha, száraz rongyával. 

o Kerülje a vegyi tisztítószerek és oldószerek használatát. 

o Rendszeresen ellenőrizze a rögzítő és állító mechanizmusokat. 

4. Ártalmatlanítás: 

o Ártalmatlanításkor tartsa be a helyi előírásokat az elektronikai hulladékra 
vonatkozóan. 

o A tartót ne dobja a háztartási hulladék közé – vigye el egy erre kijelölt 
gyűjtőhelyre. 

български 
Ръководство за употреба на държач за монитор/телевизор 

Благодарим Ви, че закупихте нашия държач за монитор/телевизор. Моля, внимателно 
прочетете следните инструкции преди употреба. 

1. Монтаж: 

o Уверете се, че стената или повърхността, на която ще бъде монтиран 
държачът, е здрава и добре подготвена. 

o Следвайте прикачените монтажни схеми. 

o Проверете дали всички монтажни елементи са здраво закрепени. 

2. Използване: 

o Преди да закачите монитора/телевизора, уверете се, че държачът е 
стабилен. 

o Не превишавайте максималното натоварване, посочено в техническите 
спецификации. 

o Редовно проверявайте състоянието на закрепващите елементи за 
гарантиране на безопасността. 

3. Грижа: 

o Почиствайте държача с мека, суха кърпа. 

o Избягвайте използването на агресивни химически почистващи препарати и 
разтворители. 

o Редовно проверявайте механизма за закрепване и регулиране. 

4. Изхвърляне: 

o При изхвърляне спазвайте местните разпоредби за електронни отпадъци. 

o Не изхвърляйте държача с обикновените битови отпадъци – отнесете го до 
подходящ пункт за събиране на електронни отпадъци. 



Ελληνικά 
Εγχειρίδιο Χρήσης για Βάση Οθόνης/Τηλεόρασης 

Σας ευχαριστούμε για την αγορά της βάσης για οθόνη/τηλεόραση. Διαβάστε προσεκτικά τις 
παρακάτω οδηγίες πριν από τη χρήση. 

1. Εγκατάσταση: 

o Βεβαιωθείτε ότι ο τοίχος ή η επιφάνεια στην οποία θα τοποθετηθεί η βάση είναι 
στιβαρή και κατάλληλα προετοιμασμένη. 

o Ακολουθήστε τα παρεχόμενα διαγράμματα εγκατάστασης. 

o Ελέγξτε ότι όλα τα εξαρτήματα στερεώνονται σωστά. 

2. Χρήση: 

o Πριν τοποθετήσετε την οθόνη/τηλεόρασή σας, επιβεβαιώστε ότι η βάση είναι 
σταθερή. 

o Μην υπερβαίνετε το μέγιστο φορτίο που αναγράφεται στις προδιαγραφές. 

o Ελέγχετε τακτικά τα εξαρτήματα στερέωσης για να διασφαλίσετε την ασφάλεια. 

3. Συντήρηση: 

o Καθαρίζετε τη βάση με ένα απαλό, στεγνό πανί. 

o Αποφύγετε τη χρήση χημικών καθαριστικών και διαλυτών. 

o Ελέγχετε τακτικά τα εξαρτήματα στερέωσης και τους μηχανισμούς ρύθμισης. 

4. Απόρριψη: 

o Κατά την απόρριψη, ακολουθήστε τους τοπικούς κανονισμούς για τα ηλεκτρονικά 
απόβλητα. 

o Μην απορρίπτετε τη βάση στα συνηθισμένα απορρίμματα – παραδώστε τη σε 
κατάλληλο κέντρο συλλογής ηλεκτρονικών αποβλήτων. 

Lietuvių 
Naudojimo instrukcija monitoriaus/televizoriaus laikikliui 

Dėkojame, kad įsigijote mūsų monitoriaus/televizoriaus laikiklį. Prieš pradedant naudoti, 
prašome atidžiai perskaityti šias instrukcijas. 

1. Montavimas: 

o Įsitikinkite, kad siena ar paviršius, prie kurio tvirtinate laikiklį, yra tvirtas ir 
tinkamai paruoštas. 

o Laikykitės pridėtų montavimo schemų. 

o Patikrinkite, ar visi tvirtinimo elementai yra tinkamai pritvirtinti. 

2. Naudojimas: 

o Prieš pakabinant monitorių/televizorių, įsitikinkite, kad laikiklis yra stabilus. 



o Nepersistenkite virš nurodyto maksimalios apkrovos. 

o Reguliariai tikrinkite tvirtinimo elementų būklę, siekiant užtikrinti saugumą. 

3. Priežiūra: 

o Laikiklį valykite minkštu, sausu skudurėliu. 

o Venkite naudoti cheminių valymo priemonių ir tirpiklių. 

o Reguliariai tikrinkite tvirtinimo ir reguliavimo mechanizmus. 

4. Utilizavimas: 

o Naudodamiesi laikikliu laikykitės vietinių reikalavimų dėl elektronikos atliekų 
tvarkymo. 

o Laikiklį neturėtų būti išmetamas į bendrąjį šiukšlių konteinerį – kreipkitės į 
atitinkamą surinkimo punktą. 

latviešu 
Lietošanas instrukcija monitora/TV turētājam 

Paldies, ka iegādājāties mūsu monitora/TV turētāju. Pirms lietošanas, lūdzu, uzmanīgi izlasiet 
zemāk sniegtās instrukcijas. 

1. Uzstādīšana: 

o Pārliecinieties, ka siena vai virsma, uz kuras tiek uzstādīts turētājs, ir stabila un 
pienācīgi sagatavota. 

o Rīkojieties saskaņā ar pievienotajiem uzstādīšanas shēmas zīmējumiem. 

o Pārbaudiet, vai visi stiprinājuma elementi ir droši piestiprināti. 

2. Lietošanas: 

o Pirms monitora/TV piekāšanas, pārliecinieties, ka turētājs ir stabils. 

o Nepārsniedziet maksimālo slodzi, kas norādīta specifikācijā. 

o Regulāri pārbaudiet stiprinājuma elementu stāvokli. 

3. Kopšana: 

o Notīriet turētāju ar mīkstu, sausu drānu. 

o Izvairieties no ķīmisko tīrīšanas līdzekļu un šķīdinātāju lietošanas. 

o Regulāri pārbaudiet stiprinājuma un regulēšanas mehānismus. 

4. Utilizācija: 

o Utilizējot turētāju, ievērojiet vietējos noteikumus par elektroatkritumiem. 

o Nelieciet turētāju parastajā atkritumu tvertnē – nogādājiet to uz atbilstošu 
elektroatkritumu savākšanas vietu. 

suomi 
Käyttöohje monitorin/TV:n kiinnikkeelle 



Kiitos, että valitsit monitorin/TV:n kiinnikkeemme. Lue seuraavat ohjeet huolellisesti ennen 
käyttöä. 

1. Asennus: 

o Varmista, että seinä tai pinta, johon kiinnike asennetaan, on tukeva ja 
asianmukaisesti valmisteltu. 

o Noudata mukana toimitettuja asennuskaavioita. 

o Tarkista, että kaikki kiinnityskomponentit ovat kunnolla kiinni. 

2. Käyttö: 

o Ennen monitorin/TV:n ripustamista varmista, että kiinnike on vakaa. 

o Älä ylitä tuotteen teknisissä tiedoissa määriteltyä maksimikuormaa. 

o Tarkista säännöllisesti kiinnityskomponenttien kunto. 

3. Huolto: 

o Puhdista kiinnike pehmeällä, kuivalla liinalla. 

o Vältä kemiallisten puhdistusaineiden ja liuottimien käyttöä. 

o Tarkista säännöllisesti kiinnitys- ja säätömekanismit. 

4. Kierrätys: 

o Kierrätä tuote paikallisten sähköjätteen kierrätysohjeiden mukaisesti. 

o Älä hävitä kiinnikettä tavallisessa kotitalousjätteessä – vie se hyväksyttävään 
kierrätyspisteeseen. 

hrvatski 
Upute za uporabu nosača za monitor/TV 

Zahvaljujemo što ste odabrali naš nosač za monitor/TV. Prije korištenja, pažljivo pročitajte 
sljedeće upute. 

1. Instalacija: 

o Provjerite je li zid ili površina na koju se nosač montira stabilna i pravilno 
pripremljena. 

o Slijedite priložene crteže za montažu. 

o Provjerite jesu li svi montažni dijelovi sigurno pričvršćeni. 

2. Korištenje: 

o Prije postavljanja monitora/TV-a, uvjerite se da je nosač stabilan. 

o Ne prekoračite maksimalno opterećenje navedeno u specifikacijama. 

o Redovito provjeravajte stanje pričvrsnih elemenata. 

3. Održavanje: 



o Čistite nosač mekanom, suhom krpom. 

o Izbjegavajte korištenje kemijskih sredstava i otapala. 

o Redovito provjeravajte pričvrsne elemente i mehanizme podešavanja. 

4. Zbrinjavanje: 

o Pri zbrinjavanju, pridržavajte se lokalnih propisa o elektroničkom otpadu. 

o Nosač ne odlažite u običnu kućnu smeće – odnesite ga u ovlašteni centar za 
zbrinjavanje. 

slovenski 
Navodila za uporabo nosilca za monitor/TV 

Hvala, ker ste izbrali naš nosilec za monitor/TV. Pred uporabo natančno preberite spodnja 
navodila. 

1. Namestitev: 

o Prepričajte se, da je stena ali površina, na katero namestite nosilec, trdna in 
ustrezno pripravljena. 

o Sledite priloženim montažnim risbam. 

o Preverite, ali so vsi montažni elementi trdno pritrjeni. 

2. Uporaba: 

o Preden obesite monitor/TV, se prepričajte, da je nosilec stabilen. 

o Ne presežite največje obremenitve, določene v specifikacijah. 

o Redno preverjajte stanje pritrdilnih elementov. 

3. Vzdrževanje: 

o Nosilec čistite z mehko, suho krpo. 

o Izogibajte se uporabi kemičnih čistil in topil. 

o Redno preverjajte montažne elemente in nastavitvene mehanizme. 

4. Odlaganje: 

o Pri odstranjevanju upoštevajte lokalne predpise za elektronski odpad. 

o Nosilca ne odlagajte v navadni odpad – odnesite ga na ustrezno zbirno mesto. 

français 
Mode d'emploi pour support de moniteur/TV 

Nous vous remercions d'avoir acheté notre support pour moniteur/TV. Veuillez lire attentivement 
les instructions suivantes avant utilisation. 

1. Installation : 

o Assurez-vous que le mur ou la surface sur laquelle le support sera installé est 
solide et correctement préparé. 



o Suivez les schémas d'installation fournis. 

o Vérifiez que tous les éléments de fixation sont solidement fixés. 

2. Utilisation : 

o Avant de suspendre votre moniteur/TV, assurez-vous que le support est stable. 

o Ne dépassez pas la charge maximale spécifiée dans les caractéristiques du 
produit. 

o Vérifiez régulièrement l'état des éléments de fixation. 

3. Entretien : 

o Nettoyez le support avec un chiffon doux et sec. 

o Évitez d'utiliser des agents chimiques ou des solvants. 

o Inspectez régulièrement les éléments de fixation et les mécanismes de réglage. 

4. Recyclage : 

o Pour l'élimination, suivez les réglementations locales relatives aux déchets 
électroniques. 

o Ne jetez pas le support avec les ordures ménagères – apportez-le à un centre de 
recyclage approprié. 

español 
Manual de usuario para soporte de monitor/TV 

Gracias por comprar nuestro soporte para monitor/TV. Por favor, lea detenidamente las 
siguientes instrucciones antes de usar el producto. 

1. Instalación: 

o Asegúrese de que la pared o superficie donde se instalará el soporte sea sólida y 
esté adecuadamente preparada. 

o Siga los diagramas de instalación proporcionados. 

o Verifique que todos los elementos de montaje estén firmemente sujetos. 

2. Uso: 

o Antes de colgar su monitor/TV, asegúrese de que el soporte sea estable. 

o No exceda la carga máxima especificada. 

o Revise periódicamente el estado de los elementos de fijación. 

3. Cuidado: 

o Limpie el soporte con un paño suave y seco. 

o Evite usar productos químicos agresivos o disolventes. 

o Revise regularmente los mecanismos de fijación y ajuste. 



4. Eliminación: 

o Al desechar el soporte, siga las normativas locales sobre residuos electrónicos. 

o No lo deseche con la basura común – llévelo a un centro autorizado de reciclaje. 

svenska 
Användarmanual för monitor-/TV-fäste 

Tack för att du har köpt vårt monitor-/TV-fäste. Läs noggrant igenom följande instruktioner innan 
användning. 

1. Installation: 

o Se till att väggen eller ytan där fästet ska monteras är stabil och ordentligt 
förberedd. 

o Följ de medföljande installationsritningarna. 

o Kontrollera att alla fästelement är ordentligt fastsatta. 

2. Användning: 

o Innan du hänger upp din monitor/TV, kontrollera att fästet är stabilt. 

o Överskrid inte den maximala belastning som anges i specifikationerna. 

o Kontrollera regelbundet fästelementen. 

3. Skötsel: 

o Rengör fästet med en mjuk, torr trasa. 

o Undvik att använda kemiska rengöringsmedel eller lösningsmedel. 

o Inspektera regelbundet fästelement och justeringsmekanismer. 

4. Avfallshantering: 

o Följ lokala regler för hantering av elektroniskt avfall vid kassering. 

o Släng inte fästet i det vanliga hushållsavfallet – lämna det till en auktoriserad 
återvinningsstation. 

português 
Manual de Instruções para Suporte de Monitor/TV 

Obrigado por adquirir o nosso suporte para monitor/TV. Leia atentamente as seguintes 
instruções antes de utilizar o produto. 

1. Instalação: 

o Certifique-se de que a parede ou superfície onde o suporte será instalado é 
resistente e está devidamente preparada. 

o Siga os diagramas de instalação fornecidos. 

o Verifique se todos os componentes de fixação estão firmemente instalados. 

2. Uso: 



o Antes de pendurar o monitor/TV, verifique se o suporte está estável. 

o Não exceda a carga máxima especificada. 

o Verifique periodicamente os elementos de fixação. 

3. Manutenção: 

o Limpe o suporte com um pano macio e seco. 

o Evite o uso de agentes químicos ou solventes. 

o Inspecione regularmente os mecanismos de fixação e ajuste. 

4. Descarte: 

o Ao descartar o suporte, siga as regulamentações locais sobre resíduos 
eletrônicos. 

o Não descarte o suporte com o lixo comum – leve-o a um centro autorizado de 
coleta. 

Nederlands 
Gebruiksaanwijzing voor Monitor/TV Bevestigingsbeugel 

Bedankt voor de aanschaf van onze monitor/TV-beugel. Lees de onderstaande instructies 
aandachtig door voordat u het product gebruikt. 

1. Installatie: 

o Zorg ervoor dat de muur of het oppervlak waarop de beugel wordt gemonteerd 
stevig en goed voorbereid is. 

o Volg de meegeleverde installatietekeningen. 

o Controleer of alle bevestigingsonderdelen stevig vastzitten. 

2. Gebruik: 

o Zorg ervoor dat de beugel stabiel is voordat u uw monitor/TV ophangt. 

o Overschrijd niet de maximaal toegestane belasting zoals gespecificeerd. 

o Controleer regelmatig de bevestigingsonderdelen. 

3. Onderhoud: 

o Reinig de beugel met een zachte, droge doek. 

o Vermijd het gebruik van agressieve schoonmaakmiddelen of oplosmiddelen. 

o Inspecteer regelmatig de bevestigings- en afstelmechanismen. 

4. Afvalverwerking: 

o Volg de lokale voorschriften voor de verwerking van elektronisch afval. 

o Gooi de beugel niet weg bij het gewone huishoudelijk afval – breng hem naar een 
erkend inzamelpunt. 



italiano 
Manuale d'Uso per Supporto per Monitor/TV 

Grazie per aver acquistato il nostro supporto per monitor/TV. Si prega di leggere attentamente le 
seguenti istruzioni prima dell'uso. 

1. Installazione: 

o Assicurarsi che il muro o la superficie su cui installare il supporto sia solida e 
adeguatamente preparata. 

o Seguire gli schemi di montaggio allegati. 

o Verificare che tutti gli elementi di fissaggio siano saldamente installati. 

2. Utilizzo: 

o Prima di appendere il monitor/TV, accertarsi che il supporto sia stabile. 

o Non superare il carico massimo specificato. 

o Controllare regolarmente lo stato dei componenti di fissaggio. 

3. Manutenzione: 

o Pulire il supporto con un panno morbido e asciutto. 

o Evitare l'uso di prodotti chimici aggressivi o solventi. 

o Verificare periodicamente i meccanismi di fissaggio e regolazione. 

4. Smaltimento: 

o Al momento dello smaltimento, seguire le normative locali relative ai rifiuti 
elettronici. 

o Non gettare il supporto nei rifiuti domestici – portarlo a un centro di raccolta 
autorizzato. 

 


